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 	Sistema è il progetto di arredobagno Cerasa 
in cui tutto è possibile. Un mondo di arredi che 
ruotano intorno a una precisa visione del mobile da 
bagno, il cui frontale incarna una capacità espressiva 
unica, rafforzandone tutte le caratteristiche 
estetiche e funzionali. La sua flessibilità si 
caratterizza, infatti, nella possibilità di selezionare 
composizioni con maniglia o gola, ma anche 
col pratico meccanismo push-pull. Ampia 
modularità e trasversalità delle finiture per uno 
stile contemporaneo dal design raffinato, in cui 
l’aspetto funzionale viene sempre valorizzato dalle 
personalizzazioni disponibili e dagli accessori e 
complementi che Cerasa sapientemente propone. 

EN	Sistema is the Cerasa bathroom furniture 
project in which everything is possible. 
A world of furnishings that revolve around 
a precise vision of bathroom furniture, 
whose front embodies a unique expressive 
capacity, reinforcing all its aesthetic and 
functional characteristics. In fact, its flexibility 
is characterised by the possibility of selecting 
compositions with handle or groove, but 
also with the practical push-pull mechanism. 
Wide modularity and transversality of the 
finishes for a contemporary style with a 
refined design, in which the functional aspect 
is always enhanced by the customisations 
available and by the accessories and 
complements that Cerasa skilfully offers. 
 

 

FR	 Sistema est le projet d’ameublement 
de salle de bain Cerasa où tout est possible. 
Un monde de meubles qui s'articulent autour 
d'une vision précise du meuble de salle 
de bain où la façade incarne une capacité 
d’expression qui renforce toutes ses 
caractéristiques esthétiques et fonctionnelles. 
Sa flexibilité se caractérise en effet dans la 
possibilité de sélectionner des compositions 
avec une poignée ou une gorge, mais aussi 
avec le mécanisme push-pull très pratique. 
Une grande modularité et transversalité 
des finitions pour un style contemporain 
au design raffiné, où l’aspect fonctionnel 
est toujours mis en valeur par les 
personnalisations disponibles et par les 
accessoires et compléments que Cerasa 
propose savamment. 
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CONTEMPORARY AND 
FUNCTIONAL STYLE



 	Uno stile contemporaneo caratterizza 
l’arredobagno CartaBianca. La sua grande 
versatilità risiede nell’ampia gamma di mobili 
e complementi disponibili in molteplici dimensioni, 
con diverse maniglie che personalizzano ante  
e cassetti, o con meccanismo push pull. 
Soluzioni ideali per un bagno unico e di design, 
in cui la raffinata funzionalità può essere  
progettata con flessibilità, come fosse cucita 
sartorialmente intorno alle abitudini di chi 
vive questa stanza. La componibilità praticamente 
infinita di CartaBianca si completa con 
l’ampia scelta di materiali e finiture disponibili 
per gli arredi e per i piani lavabo. 

EN	CartaBianca bathroom furniture 
is characterised by a contemporary style. 
Its great versatility lies in the wide range 
of furniture and accessories available 
in multiple sizes, with different handles 
to personalise doors and drawers, or with 
a push-pull mechanism. Ideal solutions for 
a unique and design bathroom, in which 
refined functionality can be designed 
with flexibility, as if it were tailored around 
the habits of those who live in this room. 
The practically infinite modularity of 
CartaBianca is completed with the wide 
choice of materials and finishes available for 
the furnishings and for the washbasin tops.
 

 

FR	 Un style contemporain caractérise le 
mobilier de salle de bain CartaBianca. 
Sa grande polyvalence réside dans la 
large gamme de meubles et compléments 
disponibles en de multiples tailles, avec 
différentes poignées qui personnalisent 
les portes et les tiroirs, ou avec le mécanisme 
push pull. Des solutions idéales pour une salle 
de bain unique et design, où la fonctionnalité 
raffinée peut être conçue avec flexibilité, 
comme si elle était confectionnée sur 
mesure autour des habitudes des personnes 
qui vivent cette pièce. La modularité 
pratiquement infinie de CartaBianca est 
complétée par le large choix de matériaux 
et finitions disponibles pour les meubles et 
pour les plans de toilette.



12 SISTEMA Collection 13CARTABIANCA



14 SISTEMA Collection 15CARTABIANCA

IT	 Tutti gli accessori di 
Cerasa sono pensati e realizzati 
per un piacevole coordinamento 
di finiture e stili.

EN	 All Cerasa accessories are 
designed and manufactured 
for a pleasant coordination of 
finishes and styles. 

FR	 Tous les accessoires de 
Cerasa sont pensés et réalisés 
pour une jolie coordination de 
finitions et de styles. 

IT	 La particolare base con 
fianco rientrante è disponibile 
sospesa o a terra, con o senza 
predisposizione per il lavabo.

EN	 The special base unit with 
recessed side is available 
suspended or floor-standing,
with or without basin.

FR	 L'élément bas particulier avec 
un côté rentrant est disponible
en version suspendue ou au 
sol, avec ou sans prédisposition
pour la vasque.
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IT	 Gli elementi a giorno sono 
degli utili jolly perché realizzabili 
in diverse misure a seconda 
delle proprie esigenze.

EN	 The open elements are 
useful multipurpose articles 
because they can be 
manufactured in different size, 
according to your needs.

FR	 Les éléments ouverts sont 
des jokers utiles car ils sont 
réalisables en plusieurs tailles 
en fonction des besoins.
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IT	 Il termoarredo Blaze può 
essere rivestito con una 
delle grafiche in fibra di vetro, 
Laminam® o Gres, ed è 
possibile attrezzarlo con 
appendini e portasciugamani.

EN	 Blaze designer radiator 
canbe covered in fiberglass 
wallpaper, Laminam® or 
Gres and can be equipped 
with hooksand towel holders.

FR	 Le radiateur design Blaze 
peut être recouvert en papier 
peint en fibre de verre, Laminam® 
ou Gres et peut être équipé de 
patères et de porte-serviettes.
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IT	 L’elemento ad L in finitura 
Moka completa ed arricchisce 
la composizione con la possibilità 
di inserire una luce d’atmosfera. 
Per mantenere ordine e 
organizzazione, i cassetti 
possono essere arricchiti di pratici 
scomparti ed elementi divisori.

EN	 The L-shaped element 
in Moka finish completes 
and enriches the whole 
composition, with the addition 
of an atmosphere lights. 
To keep order and organisation, 
practical compartments 
and dividing elements can 
be added in the drawers.

FR	 L’élément en L en finition 
Moka complète et enrichit la 
composition avec la possibilité 
d’ajouter une lumière d’ambiance. 
Pour maintenir l’ordre et 
l’organisation, les tiroirs 
peuvent être accessoirisés 
avec des organiseurs et des 
éléments de séparation.

IT	 Il lavabo da appoggio Basic 
in Deimos® Bianco opaco può 
essere rivestito in Ecomalta® 
per un deciso effetto materico.

EN	 Basic standing basin, 
in Deimos® Bianco matt, 
can also be available in 
Ecomalta®, creatingan 
original contrasting effect.

FR	 La vasque à poser Basic, 
en Deimos® Bianco mat, peut 
également être disponible
en Ecomalta® pour un effet 
original en contraste.
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IT	 Mrs. Lucy 2 è la lampada 
a piantana, con struttura in 
metallo finitura Nichel e paralume 
in tessuto, dotata di servetto 
di cortesia che funge da pratica 
mensola e portasciugamano.

EN	 Mrs. Lucy 2 is the floor 
lamp, with Nickel-finish metal
structure and fabric lampshade, 
equipped with a courtesy
table that serves as a practical 
shelf and towel holder.

FR	 Mrs. Lucy 2 est le luminaire 
sur pied doté d'une structure 
en métal finition Nickel et d’un 
abat-jour en tissu, avec un 
valet qui fait office d'étagère 
et de porte-serviette.
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IT	 Questa esclusiva base 
ottagonale crea il connubio 
ideale tra estetica e contenimento. 
La vasca integrata in Marmoresina, 
con il suo cerchio perfetto, 
ne esalta la forma scultorea.

EN	 This exclusive octagonal base 
creates the ideal combination
of aesthetics and containment 
and the integrated basin in Hard 
resin, with its perfect circle, 
enhances its sculptural shape.

FR	 Cette base octogonale 
exclusive crée le mariage idéal 
entre esthétique et rangement
et la vasque moulée en Marbre
de synthèse, avec son cercle 
parfait, accentue sa form.
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IT	 Massima funzione contenitiva 
per il pensile in cui si completano 
la parte chiusa con anta e quella  
a giorno, pratica per i prodotti di 
uso frequente. 

EN	 Maximum containing function 
for the wall unit where the closed 
part with door and the open part, 
practical for products of frequent 
use, complement each other.

FR	 Rangement maximal pour 
l'élément haut où la partie fermée 
par une porte, et la partie ouverte, 
pratique pour les produits utilisés 
fréquemment, se complètent.
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IT	 La struttura in metallo su 
cui poggia il lavabo può essere 
realizzata sia come elemento 
unico, sia affiancata ad una base 
contenitiva utilizzando gambe 
di altezze diverse.

EN	 The metal structure on 
which the basin rests can be 
made both as a single element 
and alongside a storage base, 
using legs of different heights. 

FR	 La structure en métal sur 
laquelle est posée la vasque 
peut être réalisée comme 
élément unique, ou juxtaposée 
à un meuble bas de rangement
en utilisant des pieds 
de hauteurs différentes.
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IT	 Lo specchio Ovale illuminato 
può essere affiancato dalla sua 
versione più piccola e con vano 
contenitivo a scomparsa. 

EN	 The illuminated Ovale mirror 
can be combined with its smaller 
version with a concealed storage 
compartment.

FR	 Le miroir Ovale éclairé peut 
être associé à sa version plus 
petite et avec un compartiment 
de rangement. 
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IT	 Una forma inedita definisce 
la nuova proposta di mensola Link 
declinata anche per altri utilizzi.

EN	 An original shape defines the 
new Link shelf, which can also be 
used for different purposes.

FR	 Une forme inédite 
définit la nouvelle étagère 
Link également déclinée 
pour d’autres usages.
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IT	 Il colore Nichel è una 
finitura di grande personalità, 
che in questa composizione 
viene utilizzata nella cornice 
in metallo dello specchio Ring 
e ripresa da ulteriori elementi, 
come ad esempio la struttura 
a giorno che affianca la pratica 
colonna contenitiva.

EN	 The Nickel colour is a finish 
with great personality, which 
in this composition is used in 
the metal frame of Ring mirror 
and used in other elements, 
such as for example the open 
structure that flanks the 
practical storage full-height unit.

FR	 La couleur Nickel est une 
finition de grande personnalité, 
qui dans cette composition 
est utilisée dans l’encadrement 
en métal du miroir Ring et 
reprise par d’autres éléments, 
commela structure ouverte 
juxtaposée à la colonne
de rangement très pratique.
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IT	 Una soluzione inedita data 
dalla possibilità di inserimento 
del lavabo Argo sulla base, 
che permette di creare originali 
asimmetrie senza rinunciare 
agli aspetti pratici e contenitivi 
del mobile.

EN	 An unprecedented solution, 
thanks to the possibility of 
inserting Argo basin on the 
washbasin unit, which allows 
to create original asymmetries 
without renouncing the 
practical and containing 
aspects of the furniture.

FR	 Une solution inédite offerte 
par la possibilité d’ajout
de la vasque Argo sur l'élément
sous-vasque, qui permet de créer 
des asymétries originales sans 
renoncer aux aspects pratiques 
et de rangement du meuble.
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IT	 Le grafiche create da 
Cerasa vengono utilizzate 
su diversi arredi con materiali 
funzionali allo scopo. Si crea 
così continuità tra gli inserti 
delle ante a telaio e il tessuto 
dei paraventi.

EN	 The graphic decorations 
created by Cerasa are used
on various furnishings with 
materials functional for the 
purpose. This creates continuity 
between the inserts of the
framed doors and the fabric
of the folding screens.

FR	 Les décorations graphiques 
créés par Cerasa sont utilisées
sur différents meubles avec
des matériaux fonctionnels
à cet effet. Cela permet 
de créer une continuité entre 
les inserts des portes avec 
cadre et le tissu des paravents.
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IT	 Il lavabo ovale Bali in vetro 
satinato Bronzo si abbina 
perfettamente ai colori 
caldi della composizione. 

EN	 Bali oval basin in Bronzo 
frosted glass matches 
perfectly with the warm 
colours of the composition. 

FR	 La vasque ovale Bali en 
verre dépoli Bronzo s’associe 
parfaitement aux couleurs 
chaudes de la composition. 
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IT	 Il piano ribassato crea 
un utile contenimento, 
accessoriabile con 
un pratico separatore.

EN	 The lowered top creates 
a useful containment, 
which can be equipped with 
a practical separator. 

FR	 Le plan rabaissé crée 
un rangement utile, qui peut 
être accessoirisé avec 
un séparateur très pratique.

IT	 La base lavabo in altezza 
56 cm è disponibile anche 
nella versione telaio in metallo. 

EN	 The 56 cm high washbasin 
unit is also available in 
the metal frame version.

FR	 L'élément sous-vasque 
de 56 cm de hauteur est 
également disponible en 
version châssis en métal.
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IT	 Le basi di Sistema possono 
essere sospese o a terra.
In questo caso è possibile 
selezionare anche i piedini
tra varie tipologie.

EN	 Sistema base units can be 
suspended or floor-standing.
In the latter case, it is also possible 
to select different types of feet.

FR	 Les éléments bas de Sistema 
peuvent être suspendus ou posés 
au sol. Dans ce dernier cas
il est possible de sélectionner 
des pieds de différents types.
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IT	 I lavabi monolite Sassy 
sono realizzati in Gres o 
Laminam® e sono disponibili
in più versioni, sempre 
incarnando l'importante 
effetto scultura.

EN	 Sassy monolith basins 
can be made in Gres or in 
Laminam® and are available
in several versions, always 
embodying the important 
sculpture effect.

FR	 Les vasques monoblocs 
Sassy peuvent également 
être réalisées en Gres ou 
Laminam® et sont disponibles 
en plusieurs versions, 
tout en incarnant un effet 
sculpture important.
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IT	 Sempre di grande impatto 
estetico, il portasciugamano 
Line si distingue per la sua 
valenza estremamente pratica.

EN	 Always of great aesthetic 
impact, the Line towel holder 
stands out for its extremely 
practicality.

FR	 Toujours d'un grand effet 
esthétique, le porte-serviette 
Line se distingue par son 
côté extrêmement pratique.

IT	 Il cerchio e il quadrato 
si uniscono in questo particolare 
specchio Flare con luce integrata, 
che illumina in maniera omogenea 
lo spazio e il volto.

EN	 Circle and square come 
together in the particular Flare 
mirror with integrated light, 
which uniformly illuminates 
the space and the face.

FR	 Le rond et le carré s’unissent 
dans le miroir particulier Flare 
avec éclairage intégré, qui 
illumine de manière homogène 
l’espace et le visage. 
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IT	 Grazie all’utilizzo di 
microguide, è possibile realizzare 
elementi cassetto pensili.

EN	 Thanks to the use of micro-
rails, it is possible to create 
wall-hung drawer elements.

FR	 Grâce à l’utilisation de 
micro-coulisses, il est possible 
de réaliser des éléments avec 
tiroir suspendus.
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IT	 Un’atmosfera elegante,
i colori e gli elementi si 
combinano perfettamente per 
regalare momenti di benessere.

EN	 An elegant atmosphere, 
in which colours and elements 
combine perfectly to 
offer moments of well-being.

FR	 Une atmosphère élégante, 
où couleurs et éléments se 
combinent parfaitement pour 
offrir des moments de bien-être.
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IT	 Il mensolone in legno massello 
di Frassino è impreziosito 
dalla finitura Corteccia Viva,
che ne esalta l’effetto materico.

EN	 The top in high thickness 
in solid ash is embellished with 
the Corteccia Viva finish, which 
enhances the material effect.

FR	 Le plan de toilette en grosse 
épaisseurs en bois massif de 
hêtre est mis en valeur par la 
finition Corteccia Viva, qui en 
exalte l’effet matérique.
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IT	 L’originale forma dello 
specchio Vela è ulteriormente 
esaltata dalla luce integrata. 

EN	 The original shape of Vela 
mirror is further enhanced 
by its integrated side light.

FR	 La forme originale du 
miroir Vela est encore plus 
mise en valeur par sa 
lumière latérale intégrée.
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IT	 Le colonne presenti 
a catalogo sono numerose 
e componibili, adatte anche 
a fungere da porta-abiti per 
ottimizzare al massimo gli spazi.

EN	 The full-heigt units 
shown in the catalogue are 
numerous and modular, also 
suitable to act as clothes 
racks to maximise space. 

FR	 Les colonnes disponibles 
au catalogue sont nombreuses
et modulables, et peuvent 
servir de rangement de 
vêtements pour optimiser
au maximum les espaces. 

IT	 La gamba in metallo fa 
da sostegno al mensolone 
con lavabo integrato e si presta
a comodo portasciugamano.

EN	 The metal leg supports 
the top in high thickness with 
integrated basin and can be 
used as a handy towel holder.

FR	 Le pied en métal sert
de soutien au plan de toilette
en grosse épaisseur avec
vasque moulée, et à la fois
de porte-serviette.
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IT	 La lampada Eclissi, 
con la sua forma circolare, 
illumina perfettamente 
ogni punto del volto senza 
creare zone d’ombra.

EN	 The Eclissi lamp, 
with its circular shape, 
perfectly illuminates every 
point of the face without 
leaving shadowy areas.

FR	 Avec sa forme circulaire,
la lampe Eclissi éclaire 
parfaitement chaque 
endroit du visage sans 
créer de zones d'ombre.

IT	 All’interno del frontale delle 
basi del mobile è possibile 
applicare utili elementi come 
pratiche vaschette o portaphon.

EN	 Inside the front of base 
units, it is possible to apply 
useful elements such as practical 
trays or hairdryer holders.

FR	 Des éléments utiles, tels 
que des bacs ou un support 
à sèche-cheveux, peuvent 
être appliqués à l’intérieur de 
la façade des éléments bas.



82 SISTEMA Collection 83CARTABIANCA



84 SISTEMA Collection 85CARTABIANCA

IT	 Per la chiusura delle nicchie, 
Cerasa propone sia le classiche 
ante a battente sia le ante 
pieghevoli permettendo 
di attrezzare gli interni anche 
come cabine armadio.

EN	 To close the niches, 
Cerasa offers both the classic 
hinged doors and the folding 
doors, allowing the interiors to be 
equipped also as walk-in closets.

FR	 Pour la fermeture des niches, 
Cerasa propose des portes 
battantes classiques mais 
aussi des portes pliantes qui 
permettent d’aménager les 
intérieurs comme des dressings.
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IT	 Linee sinuose per 
questa composizione 
grazie ai terminali curvi 
completamente contenitivi.
Cerasa propone numerosi 
accessori coordinabili 
con la finitura del mobile.

EN	 Sinuous lines characterise 
this composition, thanks 
to the storage curved 
end base units. Cerasa 
offers numerous accessories
that can be coordinated 
with the furniture finish.

FR	 Les lignes de cette 
composition sont sinueuses 
grâce aux éléments bas 
terminaux de rangement. 
Cerasa propose de nombreux 
accessoires qui peuvent 
être coordonnés avec la 
finition du meuble. 
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IT	 Alfred è una lampada 
multifunzione, in finitura Nichel, 
la cui doppia luce offre un’ottima 
illuminazione all’ambiente. Inoltre 
è accessoriata con un pratico 
ripiano d’appoggio in metallo 
con presa USB e un portariviste.

EN	 Alfred is a multifunctional 
lamp, in Nickel finish, whose 
double light offers excellent 
lighting to the environment. 
It is also equipped with a 
practical metal shelf with USB 
socket and a magazine rack. 

FR	 Alfred est un luminaire 
multifonction, en finition Nickel, 
dont la double lumière offre 
un éclairage optimal à la pièce. 
Il est par ailleurs doté d'une 
tablette d’appui très pratique 
en métal avec une prise USB 
et un porte-revue.

IT	 Il lavabo Speen, disponibile 
in diverse misure, può essere 
realizzato nel classico Bianco 
opaco oppure personalizzato 
in finitura colore opaco a scelta, 
per un originale effetto a contrasto 
o in continuità con gli arredi.

EN	 Speen basin, available 
in different sizes, can be 
made in classic matt Bianco 
or customised in a choice 
of matt colour finish, for an 
original effect in contrast or in 
continuity with the furnishings. 

FR	 La vasque Speen, disponible 
en plusieurs tailles, peut être 
réalisé dans le classique Bianco 
mat ou personnalisé en finition 
couleur mate au choix, pour un 
effet original en contraste ou 
en continuité avec les meubles. 
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IT	 Bridge è un sistema modulare 
ed estremamente funzionale, 
che si inserisce con stile 
in più ambienti della casa. 
Si completa di mensole, moduli 
a giorno e cassettiere che 
rispondono a diverse esigenze 
e ruoli, in funzione del contesto. 

EN	 Bridge is a modular and 
extremely functional system 
that fits into several rooms 
of the house with great style. 
It is completed with shelves, 
open modules and chests 
of drawers that respond to 
different needs and purposes, 
depending on the context. 

FR	 Bridge est un système 
modulable et extrêmement 
fonctionnel, qui s'intègre avec 
style dans plusieurs pièces 
de la maison. Il peut être 
complété par des étagères, 
des modules ouverts et des 
meubles à tiroirs qui répondent 
à différents besoins et rôles, 
en fonction du contexte. 
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IT	 I pratici separatori interni 
e il cristallo fumé Grigio rendono 
Hide un’ottima alternativa alle 
cassettiere classiche, un pezzo
di arredo elegante e unico.

EN	 The practical internal 
dividers and the Grigio colour 
smoked glass make Hide an 
excellent alternative to classic 
chests of drawers, an elegant 
and unique piece of furniture. 

FR	 Les séparateurs internes 
pratiques et le verre fumé
en couleur Grigio font de 
Hide une alternative optimale
aux meubles à tiroirs classiques, 
une pièce d’ameublement 
élégante et unique.
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IT	 La colonna Star in metallo 
con vani scatolati a giorno può 
essere posizionata in orizzontale 
o verticale e sfruttata in svariati 
modi funzionalmente all’ambiente 
in cui viene collocata.

EN	 Star full-height unit in metal 
with open compartments can 
be positioned horizontally or 
vertically and used in various 
ways that are functional to the 
environment in which it is placed.

FR	 La colonne Star en métal avec 
compartiments ouverts peut être 
positionnée horizontalement 
ou verticalement et utilisée de 
différentes manières en fonction 
de la pièce où elle est placée.
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IT	 Su richiesta è possibile 
laccare esternamente 
le vasche Soft e Style. 

EN	 Upon request, it 
is possible to lacquer 
the outside of Soft 
and Style bathtubs. 

FR	 Sur demande, il 
est possible de laquer 
l’extérieur des baignoires 
Soft et Style. 
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IT	 Gli specchi possono 
essere completati da pratiche 
e utili mensole d’appoggio.
La lampada Tubetto può 
essere posizionata sia in senso 
verticale che orizzontale.

EN	 The mirrors can be completed 
with practical and useful 
support shelves. Tubetto 
lamp can be positioned both 
vertically and horizontally.

FR	 Les miroirs peuvent être 
complétés par des étagères 
d’appui pratiques et utiles. 
La lampe Tubetto peut 
être positionné dans le sens 
vertical ou horizontal.
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IT	 Un nuovo concetto 
di colonna, la cui anta scatolata 
racchiude al suo interno un utile 
specchio a figura intera. 

EN	 A new concept of full-height 
unit, whose door in high 
thickness encloses a useful 
full-length mirror inside. 

FR	 Un nouveau concept 
de colonne, dont la porte en 
grosse épaisseure renferme 
à l’intérieur un miroir plein pied. 
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IT	 Il terminale curvo della base 
crea continuità con le morbide 
forme della struttura metallica 
con piano d’appoggio.

EN	 The curved end base 
unit creates continuity with 
the soft shapes of the 
metal structure with top.

FR	 L'élément bas terminal 
arrondi crée une continuité 
avec les formes douces de 
la structure en métal dotée 
d’un plan d’appui.
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IT	 Il piedino, dal disegno 
esclusivo Cerasa, diventa 
un prezioso elemento estetico 
disponibile in due altezze. 

EN	 The foot, an exclusive
Cerasa design, becomes
a precious aesthetic element, 
available in two heights.

FR	 Le pied, au design exclusif 
Cerasa, devient un élément 
esthétique précieux disponible 
en deux hauteurs.
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IT	 Una valida alternativa 
allo specchio contenitore 
si realizza applicando 
una lastra specchiante 
sul frontale dell’anta, 
massimizzando così gli spazi.

EN	 A valid alternative to 
the cabinet mirror can be 
obtained by applying a mirror 
plate on the front of the 
door, thus maximising space.

FR	 Une alternative efficace 
au miroir coffre peut être 
réalisée en appliquant une 
plaque miroir sur la façade 
de la porte, qui permet 
de maximiser les espaces. 
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IT	 Il tris di tavolini riprende 
il concept grafico dei rivestimenti 
creando continuità estetica. 

EN	 The small coffee table 
trio recalls the graphic 
concept of the coverings, 
creating aesthetic continuity.

FR	 Le trio de tables basses 
reprend le concept graphique
des revêtements, créant ainsi 
une continuité esthétique.

IT	 I pensili laterali, oltre ai 
ripiani classici, possono essere 
personalizzati con vaschette 
multifunzione, dando un 
tocco di originalità all’aspetto 
più pratico degli arredi.

EN	 Wall units, in addition to 
the classic shelves, can be 
customised with multifunction 
trays, giving a touch of originality 
to the more practical aspect
of the furnishings. 

FR	 Les éléments hauts,
en plus des tablettes classiques,
peuvent être personnalisés 
avec des bacs multifonction, 
donnant ainsi une touche 
d’originalité à l’aspect plus 
pratique des meubles. 
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IT	 La barra multifunzione, 
accessoriabile a richiesta, 
può essere illuminata 
sfruttando l’attacco presente 
sul retro dello specchio.

EN	 The multifunction bar, 
to which accessories 
can be added on request, 
can be illuminated using 
the attachment on 
the back of the mirror.

FR	 La barre multifonction, qui 
peut être accessoirisée sur 
demande, peut être éclairée 
en profitant de la fixation 
présente au dos du miroir.
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IT	 Jolly è la cassettiera su 
ruote con ripiano in cristallo  
fumé Grigio a supporto 
delle più svariate necessità,  
non solo per il contenimento, 
ma anche come punto
di appoggio; inoltre è 
accessoriabile con un pratico 
portasciugamani angolare.

EN	 Jolly is the chest of drawers 
on wheels with Grigio colour 
smoked glass shelf to support
the most varied needs, 
not only for storage, but also 
as a support point; it can 
also be equipped with a 
practical angular towel holder.

FR	 Jolly est le meuble à 
tiroirs sur roues disposant 
d’une tablette en verre fumé 
en couleur Grigio, qui sert 
de support aux besoins les 
plus variés, non seulement 
pour le rangement, mais 
aussi comme point d’appui; 
il peut également être 
équipé d'un pratique 
porte-serviettes angulaire.

IT	 I cassetti delle basi lavabo 
sono stati studiati per ottimizzare 
lo spazio contenitivo grazie 
all’apposita sagomatura realizzata 
per il passaggio degli scarichi.

EN	 The drawers of the
washbasin units have been 
designed to optimise the 
storage space thanks to 
the special shape created 
for the passage of the drains.

FR	 Les tiroirs des éléments 
sous-vasque ont été étudiés pour 
optimiser l’espace de rangement 
grâce au profilage spécial réalisé 
pour le passage des évacuations.
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IT	 Funzione multipla anche 
per Angle in finitura Nichel, 
sfruttabile sia come maniglia 
per l’apertura del frontale sia 
come pratico portasciugamano.

EN	 Also Angle, in Nickel finish, 
can perform multiple functions:
it can be used both as a handle 
for opening the front and 
as a practical towel holder.

FR	 Angle, en finition Nickel, 
dispose lui-aussi d’une fonction 
multiple, car il est utilisable 
comme poignée d’ouverture 
de la façade mais aussi comme 
porte-serviette très pratique.
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IT	 Le colonne a giorno 
hanno struttura metallica 
e si prestano a diverse 
funzioni. Accolgono biancheria 
o prodotti beauty, ma anche 
oggetti ornamentali. 
La carta da parati in fibra 
di vetro è applicabile a parete, 
ma anche a soffitto 
e a pavimento, garantendo 
una protezione integrale.

EN	 The open full-height units 
have a metal structure and lend 
themselves to various functions. 
They can display linen or beauty 
products, but also ornamental 
objects. Fiberglass wallpaper can 
be applied to walls, but also to 
ceilings and floors, guaranteeing 
complete protection.

FR	 Les colonnes ouvertes 
ont une structure en métal 
et se prêtent à différentes 
fonctions. Elles accueillent
le linge ou des produits 
de beauté, mais aussi des 
objets ornementaux. Le papier 
peint en fibre de verre est 
applicable au mur, mais aussi 
au plafondet au sol, garantissant 
une protection intégrale.
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IT	 Questa nuova base lavabo 
a terra è progettata con un 
fianco rientrante, dove è fissato 
un portasciugamano rendendolo 
discretamente nascosto alla 
vista ma pratico nell’utilizzo.

EN	 This new floor-standing 
washbasin unit is designe
with a recessed side, which
holds a towel holder, hidden
from view but practical to use.

FR	 Ce nouveau élément sous-
vasque au sol est conçu avec
un côté rentrant, où est fixé un 
porte-serviette caché de la vue 
mais pratique dans l’utilisation.

IT	 I complementi di arredo
Cerasa, dalla poltroncina, 
al tavolino, al servomuto 
presenti in questa composizione, 
arricchiscono l’insieme dando 
un tocco di eleganza alla 
stanza dedicata al benessere.

EN	 The Cerasa furnishing 
accessories, from the 
armchair, to the coffee table,
to the valet stand present 
in this composition, enrich 
the whole set by giving a 
touch of elegance to the 
room dedicated to well-being. 

FR	 Les compléments 
d’ameublement Cerasa, 
du fauteuil à la table basse, 
en passant par le valet, 
présents dans cette 
composition, enrichissent 
l’ensemble en donnant 
une touche d'élégance à la 
pièce dédiée au bien-être. 
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IT	 Il lavabo Colonna può 
essere fornito in finitura Bianco 
opaco, o laccato, oppure 
rivestito con Ecomalta® o fibra 
di vetro. Colonna è disponibile 
con o senza alloggiamento 
miscelatore e accessoriabile 
con pratica mensolina laterale. 

EN	 Colonna basin can be 
supplied in a matt Bianco 
finish, lacquered, in Ecomalta® 
or covered with fiberglass 
wallpaper. Colonna is available 
with or without mixer hole 
and can be equipped with 
a practical side shelf. 

FR	 La vasque Colonna peut être 
fournie en finition Bianco mat, 
ou laqué, ou bien en Ecomalta® 
ou recouverte en papier peint 
en fibre de verre. Colonna 
est disponible avec ou sans 
perçage mitigeur et peut être 
accessoirisée avec une petite 
étagère latérale. 
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IT	 La lampada a specchio 
Clio permette di orientare
la luce verso il basso o verso
l’alto, per un’illuminazione 
puntuale o d’ambiente.

EN	 Clio mirror lamp allows
to direct the light downwards 
or upwards, for point 
or ambient illuminance.

FR	 Le lampe pour miroir 
Clio permet d’orienter la
lumière vers le bas ou vers 
le haut, pour un éclairage 
ponctuel ou d’ambiance.

IT	 Anche un complemento 
d’arredo come un pouf, 
personalizzabile nel tessuto 
e nel colore, completa la stanza 
nella sua massima espressione 
di funzionalità ed eleganza. 

EN	 Even a piece of furniture 
such as a pouf, with customisable 
fabric, completes the room 
in its maximum expression 
of functionality and elegance. 

FR	 Un complément
d’ameublement comme un 
pouf, personnalisable au niveau 
du tissu, complète la pièce 
dans son expression maximale 
de fonctionnalité et d'élégance. 
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IT	 Le basi a frontale intero 
possono racchiudere al loro
interno un pratico cassetto
a scomparsa.

EN	 The full-front base 
units can contain a 
practical internal drawer.

FR	 Les éléments base avec
à façade entière peuvent 
renfermer à l’intérieur un tiroir
à l’anglaise.
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IT	 Le colonne contenitive 
proposte a catalogo hanno 
specifiche funzioni: possono 
ad esempio nascondere 
gli elettrodomestici, o sono 
organizzabili con mensole inclinate
per fungere da portascarpe.

EN	 The storage full-height units 
proposed in the catalogue have 
specific functions: for example, 
they can hide appliances, or they 
can be organised with inclined 
shelves to become shoe racks.

FR	 Les colonnes de rangement 
proposées au catalogue ont 
des fonctions spécifiques: elles 
peuvent par exemple cacher les 
appareils électroménagers, ou 
être organisées avec des étagères 
inclinées pour se transformer 
en meuble à chaussures.
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IT	 Il piano in Laminam® con 
lavabo integrato si coordina 
cromaticamente alla finitura 
del termoarredo.

EN	 The Laminam® top 
with integrated basin 
coordinates with the finish 
of the designer radiator. 

FR	 Le plan de toilette en 
Laminam® avec vasque 
moulée se coordonne avec
la finition du radiateur design. 

IT	 Round è la versione 
rotonda del più classico 
specchio contenitore 
rettangolare. 

EN	 Round is the round 
version of the more classic 
rectangular cabinet mirror. 

FR	 Round est la version 
ronde du miroir coffre 
rectangulaire classique. 
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IT	 La barra multifunzione 
è molto pratica e personalizzabile 
con diversi elementi in base 
a specifiche necessità.

EN	 The multi-use bar is very 
practical and customisable 
with different elements, 
according to specific needs.

FR	 La barre multifonction est 
très pratique et personnalisable 
avec différents éléments en 
fonction des besoins spécifiques.
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IT	 Anche la boiserie a parete 
può accogliere moduli contenitivi 
di svariate misure, posizionabili 
in diverse altezze. 

EN	 These special full-height 
units can even accommodate 
storage spaces with 
shelves that can be positioned 
at different heights. 

FR	 Ces colonnes spéciales 
peuvent elles-aussi 
accueillir des espaces de 
rangement avec étagères 
qui peuventêtre positionnées 
à différentes hauteurs. 



150 SISTEMA Collection 151CARTABIANCA



152 SISTEMA Collection 153CARTABIANCA

IT	 Cerasa propone anche 
sanitari, vasche e sistemi doccia 
i cui richiami estetici di forme 
e finiture costruiscono un progetto 
d’arredo completo e unico.

EN	 Cerasa also offers bathroom 
ware, bathtubs and shower 
systems whose aesthetic 
references of shapes 
and finishes build a complete 
and unique furnishing project.

FR	 Cerasa propose aussi des 
sanitaires, des baignoires et 
des systèmes de douche dont
les rappels esthétiques de formes 
et finitions construisent un projet 
d’ameublement complet et unique.
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IT	 Le ante a telaio possono 
essere personalizzate 
con vetro specchiante oppure 
con una delle numerose 
grafiche di carte da parati 
proposte a catalogo.

EN	 The framed doors 
can be customised with 
mirrored glass or with 
one of the many wallpaper 
graphic decorations 
available in the catalogue. 

FR	 Les portes avec cadre 
peuvent être personnalisées 
avec un verre miroité ou 
avec l'une de nombreuses 
décorations graphiques 
du papier peint proposés 
en catalogue.
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IT	 In questa composizione 
moduli sospesi e a terra 
massimizzano la funzionalità 
contenitiva: la base sospesa 
racchiude infatti una sacca 
portabiancheria, affiancata 
da una base a terra con ante 
rientranti dove si cela la lavatrice. 
Tutto in ordine e ben organizzato. 

EN	 In this composition, 
suspended and floor-standing 
modules maximise storage 
functionality: in fact, the 
suspended base unit contains 
a laundry bag, flanked by 
a floor-standing base unit 
with retractable doors, where 
the washing machine can
be hidden. Everything is 
in order and well organised. 

FR	 Dans cette composition, 
des modules suspendus et 
posés maximisent la 
fonctionnalité de rangement: 
l'élément bas suspendu contient 
en effet un sac à linge, juxtaposé 
d’un élément bas au sol avec 
des portes escamotables qui
cachent la machine à laver. 
Tout est rangé et bien organisé. 
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IT	 Il luogo del benessere e cura 
della persona viene reinterpretato 
da Cerasa in un mix calibrato  
di linee pure, materiali naturali  
e innovativi, soluzioni 
a scomparsa e morbidi giochi  
di luce. Nulla è lasciato al caso 
e ogni dettaglio definisce una 
fluidità di insieme che valorizza 
l’intimità dell’ambiente.

EN	 The space dedicated to 
personal wellness is reinterpreted 
by Cerasa in a carefully balanced 
mix of pure lines, natural and 
innovative materials, concealed 
solutions, and soft plays of light. 
Nothing is left to chance and 
every detail defines a fusion of 
fluidity that adds to the intimacy 
of the space.

FR	 Le lieu du bien-être et des 
soins personnels est réinterprété 
par Cerasa dans un mélange 
calibré de lignes pures, de 
matériaux naturels et innovants, 
de solutions dissimulées et 
de doux jeux de lumière. Rien 
n’est laissé au hasard et chaque 
détail définit une fluidité de 
l’ensemble qui renforce l’intimité 
de l’environnement. 
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IT	 Il servomuto Silvie è il giusto 
compromesso tra design e 
funzionalità e può essere inserito 
in contesti anche molto diversi.

EN	 Silvie valet stand is the right 
compromise between design 
and functionality and can also be 
placed in very different contexts.

FR	 Le valet Silvie est le bon 
compromis entre design et 
fonctionnalité et peut être intégré 
dans des contextes qui peuvent 
même être très différents.
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IT	 Un progetto di arredo 
contemporaneo in cui i volumi 
si declinano, valorizzando lo 
spazio, tra pieni e vuoti e in cui 
funzione ed estetica si fondono 
creando relazioni inedite tra 
stanze e materiali. Gli arredi 
diventano percorsi visivi unici 
e interamente personalizzabili. 

EN	 A contemporary furnishing 
project featuring staggered 
volumes that enhance the 
space, alternating between 
full and empty, where beauty 
and practicality merge to 
create unprecedented relations 
between rooms and materials. 
The furnishings become unique 
and fully customisable visual 
pathways.

FR	 Un projet d’ameublement 
contemporain dans lequel les 
volumes diminuent, mettant en 
valeur l’espace, entre pleins et 
vides, et dans lequel la fonction 
et l’esthétique fusionnent, créant 
de nouvelles relations entre les 
pièces et les matériaux. Les 
meubles deviennent des parcours 
visuels uniques qui peuvent être 
entièrement personnalisés. 
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SISTEMA

SEGNO
PURE AND ESSENTIAL 

AESTHETICS



 	La collezione Segno si caratterizza per 
l’assenza di maniglia nelle sue composizioni, 
sostituita dalla gola che rende l’insieme moderno  
e contemporaneo. Segno incarna eleganza  
in ogni sua componente. Gli arredi si inseriscono 
trasversalmente in svariati contesti di ambiente 
bagno, assecondando con cura le esigenze 
funzionali. Grazie alla sua infinita componibilità, 
interpreta i gusti personalizzandoli attraverso 
le molteplici finiture che propone. Un’estetica  
pura ed essenziale arricchita nei dettagli  
di mobili, accessori e complementi.  
Le sue soluzioni flessibili garantiscono ampio 
contenimento ed eccezionale qualità. 

EN	The Segno collection is characterised 
by the absence of a handle in its 
compositions, replaced by the groove 
that makes the whole look modern and 
contemporary. Segno embodies elegance 
in every component. The furnishings fit 
transversally into various contexts of the 
bathroom, carefully satisfying functional 
needs. Thanks to its infinite modularity, 
it interprets tastes by personalising 
them through the many finishes it offers. 
A pure and essential aesthetic enriched 
in the details of furniture, accessories 
and complements. Its flexible solutions 
guarantee large containment solutions 
and exceptional quality.  

 

FR	 La collection Segno se caractérise par 
l’absence de poignée dans ses compositions, 
remplacée par la gorge qui rend l’ensemble 
moderne et contemporain. Segno représente 
l'élégance dans chacun de ses composants. 
Les meubles s'intègrent transversalement 
dans des contextes variés de salle de bain, 
répondant avec soin aux besoins fonctionnels. 
Grâce à sa modularité infinie, elle interprète 
les goûts en les personnalisant à travers 
les multiples finitions qu’elle propose. Une 
esthétique épurée et essentielle enrichie 
de détails de meubles, accessoires 
et compléments. Ses solutions flexibles 
garantissent une grande capacité de 
rangement et une qualité exceptionnelle.
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IT	 La grande vasca lavabo 
per le sue generose dimensioni, 
può essere utilizzata anche 
con doppia rubinetteria.
I particolari piedini creano 
un senso di leggerezza rispetto 
al classico basamento a terra. 

EN	 The large basin, due to 
its generous dimensions, 
can also be used with double 
taps. The particular feet create 
a sense of lightness compared
to the classic plinth. 

FR	 Grâce à ses dimensions 
généreuses, la grande vasque 
peut aussi être utilisée avec 
une double robinetterie. Les 
pieds particuliers créent un 
sens de légèreté par rapport 
au socle classique. 
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IT	 I mensoloni lavabo 
in altezza 16 cm possono 
accogliere frontalmente 
o lateralmente dei pratici 
ed utili vani. 

EN	 The 16 cm high tops 
in high thickness can 
accommodate practical 
and useful ompartments 
on their front or side.

FR	 Les plans de toilette 
en grosse épaisseur, de 
16 cm de hauteur, peuvent 
accueillir devant ou sur 
le côté des compartiments 
pratiques et utiles.
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IT	 Lo specchio contenitore 
con anta vasistas e vano 
a giorno Box Up è un valido 
alleato per riporre oggetti di 
utilizzo quotidiano, mantenendo 
l’ordine in sala da bagno.

EN	 Box Up cabinet mirror 
with flap door and open 
compartment is a valid ally 
for storing everyday objects, 
keeping the bathroom tidy. 

FR	 Le miroir coffre Box Up 
dotée d’une porte relevable 
et d'un compartiment ouvert 
est un allié efficace pour 
ranger les objets utilisés 
quotidiennement et maintenir 
ainsi l’ordre dans la salle de bain. 

IT	 I fianchi delle basi lavabo 
si prestano all’applicazione 
di diverse tipologie 
di portasciugamani, evitando 
di posizionarli a parete 
e ottimizzando gli spazi. 

EN	 Sides of washbasin units
lend themselves to the 
application of different types 
of towel holders, which do not 
have to be positioned against 
the wall thus optimising space. 

FR	 Les côtés des éléments 
sous-vasque se prêtent à 
l’application de différents 
types de porte-serviettes, 
ce qui permet d'éviter de 
les positionner au mur et 
d’optimiser ainsi les espaces.



184 SISTEMA Collection 185SEGNO



186 SISTEMA Collection 187SEGNO

IT	 Il portasciugamano 
ad L Angle trova la sua 
perfetta collocazione alle 
estremità del mensolone.

EN	 Angle, the L-shaped 
towel holder, finds its perfect 
location at the ends of
the top in high thickness. 

FR	 Le porte-serviette 
en L Angle trouve sa place 
aux extrémités du plan de 
toilette en grosse épaisseur. 
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IT	 La zona relax con la vasca 
da bagno Soft si completa 
di accessori e complementi 
che contribuiscono 
alla funzionalità e al comfort 
dell’ambiente e degli arredi.

EN	 The relaxation area with 
Soft bathtub can be completed 
with accessories and 
complements that contribute 
to the functionality and comfort
of the room and its furnishings. 

FR	 L’espace détente avec la 
baignoire Soft est complétée 
avec des accessoires et des 
compléments qui contribuent 
à la fonctionnalité et au confort 
de la pièce et des meubles. 
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IT	 I lavabi monoliti possono 
essere completati da una 
mensola laterale e da un pratico 
gancio portasciugamano. 

IT	 La boiserie permette di 
sfruttare gli elementi contenitivi 
come basi d’appoggio. 

EN	 The special full-height 
units allows to take advantage
of the storage elements
as support bases. 

FR	 Les colonnes spéciales 
permet d’utiliser les 
éléments de rangement 
comme bases d’appui.

EN	 Monolith basins can be 
completed with a side shelf 
and a practical towel hook. 

FR	 Les vasques monoblocs 
peuvent être complétés par une 
étagère latérale et par un crochet 
porte-serviette très pratique.
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IT	 Questa base di Segno 
permette di scegliere 
un’unica gola centrale, oppure 
la tradizionale versione
con gola su ciascun frontale.

EN	 This Segno base unit allows 
to choose a single central 
groove, or the traditional version
with a groove on each front. 

FR	 Cet élément bas Segno 
permet de choisir une gorge 
centrale unique, ou la version 
traditionnelle avec une gorge 
sur chaque façade.
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IT	 Per una migliore illuminazione 
del volto, la luce dello specchio 
ottagonale Hatos è presente 
nel lato superiore e nei due lati 
diagonali. 

EN	 For better illumination 
of the face, the light from 
Hatos octagonal mirror is 
present on the upper side and 
on the two diagonal sides. 

FR	 Pour un meilleur éclairage 
du visage, l'éclairage du miroir 
octogonal Hatos est présente 
dans la partie supérieure et sur 
les deux côtés diagonaux.

IT	 Il portasciugamano da soffitto 
Long risulta essere sempre 
un complemento d’arredo 
dal forte impatto estetico 
con un’anima salvaspazio.

EN	 Long, the ceiling towel holder, 
is always a piece of furniture
with a strong aesthetic impact 
and a space-saving purpose.

FR	 Le porte-serviette au 
plafond Long est toujours un 
complément d’ameublement 
au fort impact esthétique 
avec un esprit gain de place.



204 SISTEMA Collection 205SEGNO



206 SISTEMA Collection 207SEGNO

IT	 Il piedino della base a terra 
e l’elemento centrale a giorno 
donano dinamicità e leggerezza 
alla composizione.

EN	 The foot of the floor-standing 
base unit and the central open 
element give dynamism and 
lightness to the composition.

FR	 Le pied de l'élément bas au 
sol et l’élément central ouvert 
donnent du dynamisme et de 
la légèreté à la composition.



208 SISTEMA Collection 209SEGNO

IT	 Le boiserie possono essere 
sfruttate per arredare anche
la zona dei sanitari grazie 
alla componibilità di elementi 
d’appoggio o contenitivi.

EN	 The special full-height units 
can also be used to furnish
the bathroom ware area thanks 
to the modularity of support 
or storage elements. 

FR	 Les colonnes spéciales 
peuvent également être
utilisées pour décorer la 
zone des sanitaires grâce
à la composition d'éléments 
d’appui et de rangement. 



210 SISTEMA Collection 211SEGNO

IT	 Il programma Bridge diventa 
il naturale proseguimento 
di una composizione lavabo 
regalando punti di appoggio 
e vani di contenimento.

EN	 Bridge modular system 
becomes the natural continuation 
of the basin composition, 
proposing support points 
and storage compartments.

FR	 Le système modulable 
Bridge devient la continuité 
naturelle de la composition 
lavabo en proposant des points 
d’appui et des compartiments 
de rangement.



212 SISTEMA Collection 213SEGNO

IT	 Allo specchio Class 
con la luce integrata è 
possibile applicare uno
specchio ingranditore.

EN	 The practical 
magnifying mirror can be 
applied to Class mirror 
with integrated lighting.

FR	 Le miroir grossissant 
très pratique peut être 
appliqué sur le miroir Class 
avec éclairage intégré.



214 SISTEMA Collection 215SEGNO

IT	 La consolle Unica può 
essere personalizzata 
esternamente con colore 
a richiesta. I moduli con 
anta prevedono al loro 
interno ripiani in cristallo 
per semplificare le operazioni 
di pulizia e igiene.

EN	 Unica integral basin 
can be customised externally 
with colour on request. 
The modules with door 
feature glass shelves inside 
to simplify cleaning 
and hygiene operations.

FR	 Le plan-vasque Unica 
peut être personnalisé 
à l’extérieur avec une couleur 
au choix. Les modules 
dotés d'une porte prévoient 
à l’intérieur des tablettes 
en verre pour simplifier
les opérations de nettoyage 
et d’hygiène.



216 SISTEMA Collection 217SEGNO

IT	 Questa versione multiuso 
di colonna si rivela perfetta per 
riporre e tenere in ordine tutti 
gli strumenti utili per la pulizia.

EN	 This multi-purpose version 
of the full-height unit is perfect
for storing and keeping all the 
useful cleaning tools in order.

FR	 Cette version multiusage 
de colonne s’avère parfaite pour 
ranger et garder en ordre tout 
le nécessarie pour le nettoyage.



218 SISTEMA Collection 219SEGNO



220 SISTEMA Collection 221SEGNO

IT	 Tra gli accessori della barra 
multifunzione, spicca il pensile 
disponibile in due misure.

EN	 Among the accessories 
on the multifunction bar, 
the wall unit stands out:
it is available in two sizes.

FR	 Parmi les accessoires 
de la barre multifonction,
se démarque l'élément haut 
disponible en deux tailles.

IT	 Il termoarredo Blaze si 
coordina con la grafica 
della carta da parati Horizon.

EN	 Blaze designer radiator 
coordinates with the graphic 
decoration of Horizon wallpaper.

FR	 Le radiateur design Blaze
se coordonne avec la décoration 
graphique du papierpeint Horizon.
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224 SISTEMA Collection 225SEGNO

IT	 La struttura in metallo 
su cui poggia il lavabo può 
alloggiare delle utili basi 
con cassetto. Il piano 
richiama le linee morbide 
dello specchio e del lavabo.

EN	 The metal structure 
where the basin rests
can house useful base 
units with drawers. The tops 
recall the soft lines of 
the mirror and the basin.

FR	 La structure en métal 
sur laquelle est posée
la vasque peut loger des 
éléments bas utiles avec 
tiroirs. Les plans de toilette 
rappellent les lignes douces 
du miroir et de la vasque.

IT	 La mensola a parete 
Link funge da appoggio 
e da appendino.

EN	 Link wall shelf acts 
as a support and a hanger. 

FR	 L'étagère murale Link
sert d’appui et de patère.



226 SISTEMA Collection 227SEGNO



228 SISTEMA Collection 229SEGNO

IT	 Music è sicuramente 
lo specchio più amato delle 
collezioni Cerasa: disponibile 
in tre dimensioni, illumina 
con le sue luci LED laterali 
e riproduce musica tramite 
collegamento bluetooth.

EN	 Music is certainly the 
most popular mirror in Cerasa 
collections: available in three 
sizes, it lights up with its side 
LED lights and plays music 
via bluetooth connection.

FR	 Music est sans aucun doute le 
miroir le plus aimé des collections 
Cerasa: disponible en trois tailles, 
il éclaire avec ses lumières LED 
latérales et lit la musique à travers 
une connexion bluetooth.

IT	 La base lavabo con vano 
a giorno ha un pannello removibile 
a copertura degli scarichi a parete. 
Il pouf con struttura in metallo può 
essere rivestito in tessuto tinta 
unita o con molteplici grafiche.

EN	 The washbasin unit with 
upper open compartment has 
a removable panel to cover the 
wall drains. The pouf with metal 
structure can be upholstered 
in plain or with multiple graphic 
decorations fabric.

FR	 L'élément sous-vasque 
avec compartiment supérieur 
ouvert a un panneau amovible 
qui couvre les évacuations 
murales. Le pouf avec structure 
en métal peut être revêtu en tissu 
couleur unie ou avec de multiples 
décorations graphiques.



230 SISTEMA Collection 231SEGNO



232 SISTEMA Collection 233SEGNO

IT	 Non è mai stato così 
facile chiudere una nicchia, 
utilizzando le ante a battente 
o a libro proposte in ogni 
misura e nelle svariate finiture 
delle carte da parati. Anche 
il pomolo per l’apertura è 
selezionabile tra una vasta
scelta in linea con gli arredi 
del bagno. 

EN	 Closing a niche has never 
been so easy: hinged or folding 
doors can be used, available 
in different sizes and various 
finishes, such as wallpaper with
all its graphic decorations.
Even the knob can be selected 
from a vast choice of handles,
in line with bathroom furnishings.

FR	 Fermer une niche n’a 
jamais été aussi simple avec 
les portes battantes ou pliantes 
proposées dans plusieurs 
tailles et finitions, telles que
le papier peint avec toutes 
ses décorations graphiques.
Le bouton peut lui aussi être 
sélectionné parmi un large 
choix de poignées, en ligne 
avec les meubles de la salle 
de bain.

IT	 Le proposte più classiche 
di lavabi in ceramica o resina 
si arricchiscono di un elemento 
in cristallo satinato Bronzo, Isla, 
elegante e originale.

EN	 The more classic 
proposals of ceramic or resin 
basins are enriched with an 
elegant and original article 
in Bronzo frosted glass: Isla.

FR	 Les propositions les 
plus classiques de vasques 
en céramique ou résine 
s’enrichissent d'un article 
en verre dépoli Bronzo, 
Isla, élégant et original.



234 SISTEMA Collection 235SEGNO

IT	 Le luci dello specchio 
Inserto, oltre che funzionali, 
esaltano le diverse finiture 
in legno, HPL o Laminam® 

che è possibile selezionare.

EN	 The lighting of the 
Inserto mirror, as well as being 
functional, enhance the 
different available wood, 
HPL or Laminam® finishes. 

FR	 L'éclairages du miroir Inserto, 
en plus d’être fonctionnel, met 
en relief les différentes finitions
en bois, HPL ou Laminam® 

qu’il est possible de sélectionner.
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238 SISTEMA Collection 239SEGNO

IT	 I sanitari Cerasa, sospesi 
o a terra, sono disponibili 
nelle versioni Circle e Square, 
rispettivamente più 
tondeggianti o squadrati.

EN	 Cerasa sanitary ware, 
suspended or floor-standing, 
are available in Circle and 
Square versions, respectively 
more rounded or squared.

FR	 Les sanitaires Cerasa, 
suspendus ou à poser au sol, 
sont disponibles dans les 
versions Circle et Square, 
respectivement plus rondes 
ou plus carrées.



240 SISTEMA Collection 241SEGNO

IT	 La lampada Victoria, di 
esclusivo design Cerasa, può 
essere utilizzata in più modi: 
incassata a parete, o esterna, 
in diverse finiture (nobilitato, 
laccato, impiallacciato).

FR	 La lampe Victoria au
design exclusif Cerasa peut 
être utilisée de plusieurs façons : 
encastrée dans le mur, ou 
extérieure en différentes finitions 
(mélaminé, laqué, plaqué). 

EN	 The Victoria lamp, exclusively 
designed by Cerasa, can be 
used in different ways: recessed 
into the wall, or externally with 
various finishes (laminate-faced, 
lacquered, veneered). 



242 SISTEMA Collection 243SEGNO

IT	 I separé, che riprendono 
le grafiche della carta da parati, 
creano continuità tra gli elementi. 

EN	 The folding screens, with
the same graphic decorations
as the wallpaper, create
continuity between elements. 

FR	 Les paravents, qui reprennent 
les décorations graphiques 
du papier-peint, créent une 
continuité entre les éléments. 
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250 SISTEMA Collection 251SEGNO

IT	 Una composizione 
resa unica dalla particolarità 
dello specchio Flare, dal vano 
a giorno tra le basi sospese, 
e dal pensile che moltiplica
la superficie d’appoggio.

FR	 Une composition rendue 
unique par la particularité 
du miroir Flare, par le 
compartiment ouvert entre
les éléments bas suspendus, 
et par le meuble haut qui
multiplie la surface d’appui.

EN	 A composition that is made 
unique by the particularity
of Flare mirror, by the open 
compartment between 
the suspended base units 
and by the wall unit that 
multipliesthe support surface.
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256 SISTEMA Collection 257SEGNO

IT	 La piantana Odone 
si caratterizza per il paralume 
in vetro che racchiude 
l'illuminazione a LED; 
il suo design minimalista
la rende ideale per illuminare 
qualsiasi tipo di ambiente.

EN	 Odone floor is 
characterized by the glass 
shade that encloses the LED 
lighting; its minimalist design 
makes it ideal for illuminating 
any type of environment.

FR	 La lampe Odone se 
caractérise par l’abat-jour 
en verre qui contient
l’éclairage LED; son design 
minimaliste la rende
idéale pour éclairer tout 
type d’ambiance.



258 SISTEMA Collection 259SEGNO



260 SISTEMA Collection 261SEGNO

IT	 Questa composizione
dalla generosa capacità 
contenitiva è resa particolare 
da semplici dettagli come 
i piedini e dallo specchio Inserto, 
che ne riprende le finiture.

EN	 This spacious storage 
composition is made special 
by simple details such as 
the feet and Inserto mirror,
which has the same finishes.

FR	 Cette composition
à la capacité de rangement 
généreuse est rendue 
particulière par de simples 
détails comme les pieds
et le miroir Inserto, 
qui en reprend les finitions.



262 SISTEMA Collection 263SEGNO

IT	 Lo specchio Luna può 
essere utilizzato singolarmente 
o raddoppiato, creando effetti 
sempre nuovi e diversi. La sua 
forma arrotondata riprende le 
morbide linee del nuovo lavabo 
monolite Kate, in Solid Surface.

EN	 Luna mirror can be 
used individually or doubled, 
always creating new and different 
effects. Its rounded shape recalls 
the soft lines of the new Kate 
monolith basin, in Solid Surface.

FR	 Le miroir Luna peut être 
utilisé individuellement ou
en double, pour créer des 
effets toujours nouveaux et 
différents. Sa forme arrondie 
reprend les lignes douces de 
la nouvelle vasque monobloc 
Kate, en Solid Surface.
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266 SISTEMA Collection 267SEGNO



268 SISTEMA Collection 269SEGNO

IT	 La base a terra 
ha una cornice laccata 
che impreziosisce 
ed esalta l’insieme.

EN	 The floor-standing 
base unit has a lacquered 
frame that embellishes 
and enhances the whole 
composition. 

FR	 L'élément bas a un 
encadrement laqué 
qui enrichit et accentue 
l’ensemble.



270 SISTEMA Collection 271SEGNO

IT	 Gli specchi Cerasa 
possono essere arricchiti 
da un pratico specchio 
ingranditore con calamita.

EN	 Cerasa mirrors can be 
enriched with a practical 
magnifying mirror with magnet.

FR	 Les miroirs Cerasa peuvent 
être enrichis d'un pratique miroir 
grossissant avec aimant. 



272 SISTEMA Collection 273SEGNO



274 SISTEMA Collection 275SEGNO

IT	 La sacca portabiancheria 
è un utile elemento nella 
composizione bagno, disponibile 
sia come modulo singolo, 
che integrato nelle colonne.

EN	 The laundry bag is a useful 
element in the bathroom 
composition, available both as 
a single module and integrated 
into the full-height units.

FR	 Le sac à linge est un élément 
utile dans la composition de 
salle de bain, disponible comme 
module individuel, ou intégré 
dans les colonnes.

IT	 Il sistema modulare Bridge 
si declina in due altezze e può 
essere arricchito da elementi 
contenitivi come ripiani, 
vani a giorno e cassetti, 
con la possibilità di illuminare 
i montanti con luci a LED.

EN	 The Bridge modular system 
comes in two heights and  
can be enriched with storage 
elements such as shelves, 
open compartments and drawers, 
with the option of illuminating 
wall panels with LED lights.

FR	 Le système modulable Bridge 
se décline en deux hauteurs 
et peut être enrichi d'éléments 
de rangement comme des 
tablettes, des compartiments 
ouverts et des tiroirs, avec la 
possibilité d'éclairer les crédences 
avec des lumières à LED.



276 SISTEMA Collection 277SEGNO

IT	 La consolle Unica, 
disponibile in molteplici 
larghezze, è realizzata 
in Solid Surface e può 
essere installata in appoggio 
su basi, piani e mensoloni, 
oppure sospesa utilizzando 
apposite staffe.

EN	 Unica integral basin, 
available in multiple widths,
is made of Solid Surface 
and can be installed on 
washbasin units, tops and tops 
in high thickness, or suspended 
using special brackets.

FR	 Le plan-vasque Unica, 
disponible en plusieurs 
largeurs, est réalisé en Solid 
Surface et peut être installé 
sur des éléments sous-vasque, 
des plans de toilette et des 
plans de toilette en grosse 
épaisseur, ou suspendu en 
utilisant des équerres spéciales.



278 SISTEMA Collection 279SEGNO

IT	 La lampada Zaida, con 
struttura in metallo finitura 
Nichel, è illuminata a LED 
e consente di orientare la luce 
in funzione delle necessità.

EN	 Zaida lamp, with metal 
structure in Nickel finish 
and LED-lighting, allows you 
to direct the light according 
to your needs.

FR	 La lampe Zaida, avec 
structure en métal finition 
Nickel et éclairage LED, 
permet d’orienter la lumière 
en fonction des besoins.



280 SISTEMA Collection 281SEGNO

IT	 Le molteplici tipologie 
di specchi Ovale permettono 
di creare anche combinazioni 
diverse tra loro.

EN	 The numerous types  
of Ovale mirrors also  
allow the creation of various 
combinations.

FR	 Les nombreux types  
de miroirs Ovale permettent 
également de créer  
différentes combinaisons. 

IT	 A richiesta, è possibile
arricchire la composizione
con fianchi aggiuntivi
in finitura a scelta.

EN	 Upon request, it is 
possible to embellish 
the composition with 
additional sides in the 
finish of your choice.

FR	 Sur demande, il 
est  possible d’enrichir 
la composition avec des
côtés supplémentaires 
en finition au choix.



282 SISTEMA Collection 283SEGNO

IT	 La colonna con ante 
rientranti, ripiani in cristallo 
e pratico vassoio scorrevole 
è un articolo continuativo 
che si contraddistingue per
la sua originalità.

EN	 The full-height unit with 
retractable pocket doors, 
glass shelves and a convenient 
sliding tray is an article that 
stands out for its originality.

FR	 La colonne avec portes 
escamotables, étagères en 
verre et un plateau coulissant 
pratique est un article qui se 
distingue par son originalité.



284 SISTEMA Collection

SISTEMA

TECHNICAL
FEATURES



SISTEMA

RIEPILOGO
 COLLEZIONI

COLLECTIONS
RECAP

RÉSUMÉ DES 
COLLECTIONS



288 SISTEMA Collection 289COLLECTIONS RECAP

45,8
45,8
45,8

45,8

45,8
46
36,3

45,8
22

51,3

51,3

51,3

51,3

51,3

45,8 51,3

53,4
47,8
36,3

51,3

51,5

51,3
36,3

220

185

205 212

265

240

160

172,8

192,5

191,4

210 147

180

135

105

136,4

		  P. 44/45 
		  Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Strada, Laccato lucido 
24 Crema Toffee/Strada laminate, 24 
Crema Toffee glossy lacquered/Stratifié 
Strada, Laqué brillant 24 Crema Toffee
Mensolone lavabo/Top in high 
thickness with integrated basin/
Plan de toilette en grosse 
épaisseur avec vasque moulée:  
Marmoresina Bianco lucido
Glossy Bianco Hard resin
Marbre de synthèse Bianco brillant

		  P. 74/75 
		  Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Miele/Miele laminate/
Stratifié Miele
Mensolone lavabo/Top in high 
thickness with integrated basin/
Plan de toilette en grosse 
épaisseur avec vasque moulée:  
HPL Pietra Black & White
Pietra Black & White HPL
HPL Pietra Black & White

		  P. 16/17 
		  Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Forest/Forest 
laminate/Stratifié Forest
Mensolone lavabo/Top in high 
thickness with integrated basin/
Plan de toilette en grosse 
épaisseur avec vasque moulée:  
Solysand® Bianco opaco
Matt Bianco Solysand®

Solysand® Bianco mat 

		  P. 64 
		  Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Carbon/Carbon 
laminate/Stratifié Carbon
Lavabo/Basin/Vasque:
Sassy 2A, Sassy 2B Laminam® 
Calacatta Oro opaco/Calacatta 
Oro opaco Laminam® Sassy 2A, 
Sassy 2B/Sassy 2A, Sassy 2B 
Laminam® Calacatta Oro opaco

		  P. 54/55 
		  Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Impiallacciato Rovere Termocotto 
3D, Nobilitato Beach/3D effect 
Rovere Termocotto veneered, 
Beach laminate/Plaqué Rovere 
Termocotto effet 3D, Stratifié Beach
Piano/Top/Plan de toilette:
Nobilitato Beach/Beach laminate/
Stratifié Beach
Lavabo/Basin/Vasque:
Bali

		  P. 86/87 
		  Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Laccato lucido RAL 1019/RAL 1019 glossy 
lacquered/Laqué brillant RAL 1019
Piano/Top/Plan de toilette:
Marmo Port Laurent levigato
Port Laurent levigato marble
Marbre Port Laurent levigato
Lavabo/Basin/Vasque:
Speen 3L laccato opaco RAL 1019
RAL 1019 matt lacquered Speen 3L
Speen 3L laqué mat RAL 1019

		  P. 24/25 
		  Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Moka, Laccato opaco 
RAL 7032/Moka laminate, RAL 
7032 matt lacquered/Stratifié 
Moka, Laqué mat RAL 7032
Piano/Top/Plan de toilette:  
Ecomalta® Vulcano/Vulcano 
Ecomalta®/Ecomalta® Vulcano
Lavabo/Basin/Vasque:  
Basic E Ecomalta® Vulcano
Vulcano Ecomalta® Basic E
Basic E Ecomalta® Vulcano

		  P. 36 
		  Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Laccato opaco 11 Tortora 
11 Tortora matt lacquered 
Laqué mat 11 Tortora
Piano/Top/Plan de toilette:  
Gres Ceppo di Gre
Ceppo di Gre Gres
Gres Ceppo di Gre
Lavabo/Basin/Vasque:  
Tilda

	 P. 40 
	 Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Laccato lucido 04 Grigio Ghiaia
04 Grigio Ghiaia glossy lacquered
Laqué brillant 04 Grigio Ghiaia
Mensolone/Top in high thickness/
Plan de toilette en grosse épaisseur:  
Corteccia Viva
Lavabo/Basin/Vasque:  
Pool 70

	 P. 68 
	 Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Laccato opaco Goffrato 20 Blu 
Notte/Goffrato effect 20 Blu 
Notte matt lacquered/Laqué 
mat 20 Blu Notte effet Goffrato
Mensolone/Top in high thickness/
Plan de toilette en grosse épaisseur:  
Corteccia Viva
Lavabo/Basin/Vasque:
Totem laccato opaco 20 Blu Notte
20 Blu Notte matt lacquered Totem
Totem laqué mat 20 Blu Notte

	 P. 12/13 
	 Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Garden, Laccato opaco 
RAL 2001/Garden laminate, 
RAL 2001 matt lacquered/Stratifié 
Garden, Laqué mat RAL 2001
Piano lavabo/Top with integrated 
basin/Plan de toilette avec vasque 
moulée:  
Cristallo acidato VS07 Nero
VS07 Nero satin glass
Verre satiné VS07 Nero

	 P. 58/59 
	 Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Laccato lucido 22 Cappuccino, Cristallo 
specchiante/22 Cappuccino glossy 
lacquered, Mirrored glass/Laqué 
brillant 22 Cappuccino, Verre miroité
Mensolone/Top in high thickness/
Plan de toilette en grosse épaisseur:
HPL Graniglia/Graniglia HPL/
HPL Graniglia
Lavabo/Basin/Vasque:
Cora

	 P. 50 
	 Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Moka, Laccato opaco a 
campione, Fibra di vetro Flying Batterfly 
A/Moka laminate, Sample colour matt 
lacquered, Flying Batterfly A fiberglass/
Stratifié Moka, Laqué mat à échantillon, 
Fibre de verre Flying Batterfly A
Piano/Top/Plan de toilette:
Nobilitato Moka/Moka laminate/
Stratifié Moka
Lavabo/Basin/Vasque:
Argo

	 P. 78 
	 Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Intreccio, Nobilitato Tabacco
Intreccio laminate, Tabacco laminate
Stratifié Intreccio, Stratifié Tabacco
Piano lavabo/Top with integrated 
basin/Plan de toilette avec vasque 
moulée:
Cristallo extrachiaro VT108 Fango
VT108 Fango extra light glass
Verre extra-clair VT108 Fango

	 P. 20/21 
	 Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Miele, Fibra di vetro 
Water Lily A/Miele laminate, 
Water Lily A fiberglass/Stratifié 
Miele, Fibre de verre Water Lily A
Lavabo/Basin/Vasque:  
Global 1

	 P. 30/31 
	 Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Pietra, Laccato opaco 
02 Seta/Pietra laminate, 02 Seta 
matt lacquered/Stratifié Pietra, 
Laqué mat 02 Seta
Piano lavabo/Top with integrated 
basin/Plan de toilette avec vasque 
moulée:  
Marmoresina Bianco opaco
Matt Bianco Hard resin
Marbre de synthèse Bianco mat

CARTABIANCA
RECAP
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		  P. 142/143 
		  Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Impiallacciato Eucalipto/Eucalipto 
veneered/Plaqué Eucalipto
Piano lavabo/Top with integrated 
basin/Plan de toilette avec vasque 
moulée:  
Laminam® Terra di Saturnia
Terra di Saturnia Laminam®

Laminam® Terra di Saturnia

		  P. 94/95 
		  Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Pietra, Nobilitato Grigio 
Minerale/Pietra laminate, Grigio 
Minerale laminate/Stratifié Pietra,
Stratifié Grigio Minerale
Piano/Top/Plan de toilette:  
Nobilitato Grigio Minerale
Grigio Minerale laminate
Stratifié Grigio Minerale
Lavabo/Basin/Vasque: 
Argo

		  P. 114/115 
		  Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Dogato Wood
Dogato Wood laminate
Stratifié Dogato Wood
Lavabo/Basin/Vasque:
Unica

		  P. 102/103 
		  Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Tabacco/Tabacco 
laminate/Stratifié Tabacco
Mensolone lavabo/Top in high 
thickness with integrated basin/
Plan de toilette en grosse 
épaisseur avec vasque moulée:  
Wallcrete Castoro 
Castoro Wallcrete
Wallcrete Castoro 

		  P. 122 
		  Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Impiallacciato Rovere Termocotto
Rovere Termocotto veneered
Plaqué Rovere Termocotto
Piano/Top/Plan de toilette:  
Marmo Pietra Medea
Pietra Medea marble
Marbre Pietra Medea 
Lavabo/Basin/Vasque:
Speen 3

		  P. 130/131 
		  Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Impiallacciato Eucalipto, Laccato opaco 
a campione/Eucalipto veneered, Sample 
colour matt lacquered/Plaqué Eucalipto, 
Laqué mat à échantillon
Piano/Top/Plan de toilette:  
Impiallacciato Eucalipto/Eucalipto 
veneered/Plaqué Eucalipto
Lavabo/Basin/Vasque:  
Colonna rivestito con fibra di vetro Willoclay 
B/Colonna with Willoclay B fiberglass/
Colonna avec fibre de verre Willoclay B

	 P. 136/137 
	 Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Beach/Beach 
laminate/Stratifié Beach
Lavabo/Basin/Vasque:  
Global 4L

	 P. 90/91 
	 Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Impiallacciato Rovere Chiaro, 
Nobilitato Sabbia/Rovere Chiaro 
veneered, Sabbia laminate/Plaqué 
Rovere Chiaro, Stratifié Sabbia
Mensolone lavabo/Top in high 
thickness with integrated basin/
Plan de toilette en grosse 
épaisseur avec vasque moulée:
Tecnoril® Bianco opaco/Matt Bianco 
Tecnoril®/Tecnoril® Bianco mat

	 P. 108/109 
	 Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Laccato opaco 13 Cioccolato
13 Cioccolato matt lacquered
Laqué mat 13 Cioccolato
Piano/Top/Plan de toilette:  
Nobilitato Carbon/Carbon 
laminate/Stratifié Carbon
Lavabo/Basin/Vasque:
Speen 3

	 P. 146 
	 Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Laccato opaco Goffrato NCS S4550-
Y60R/Goffrato effect NCS S4550-
Y60R matt lacquered/Laqué 
mat NCS S4550-Y60R effet Goffrato
Piano/Top/Plan de toilette:  
Laccato opaco NCS S4550-Y60R
NCS S4550-Y60R matt lacquered
Laqué mat NCS S4550-Y60R
Lavabo/Basin/Vasque:
Pixie

	 P. 154/155 
	 Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Laccato lucido Bianco, Fibra di vetro 
Somlos A/Bianco glossy lacquered, 
Somlos A fiberglass/Laqué brillant 
Bianco, Fibre de verre Somlos A
Mensolone lavabo/Top in high 
thickness with integrated basin/
Plan de toilette en grosse 
épaisseur avec vasque moulée:
Ocritech® Bianco lucido
Glossy Bianco Ocritech®

Ocritech® Bianco brillant 

	 P. 164/165 
	 Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Laccato opaco 01 Ghiaccio
01 Ghiaccio matt lacquered
Laqué mat 01 Ghiaccio
Lavabo/Basin/Vasque:
Seven

	 P. 168 
	 Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Laccato opaco 10 Corda liscio e 3D/
Smooth and 3D effect 10 Corda matt 
lacquered/Laqué mat 10 Corda lisse 
et effet 3D
Piano/Top/Plan de toilette:  
Nobilitato Tabacco/Tabacco laminate/
Stratifié Tabacco
Lavabo/Basin/Vasque:
Giro 42T

	 P. 166 
	 Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Laccato opaco RAL 3009/RAL 3009 
matt lacquered/Laqué mat RAL 3009
Mensolone lavabo/Top in high 
thickness with integrated basin/
Plan de toilette en grosse 
épaisseur avec vasque moulée:
Marmoresina colorata RAL 3009
RAL 3009 matt coloured Hard resin
Marbre de synthèse couleur RAL 3009

	 P. 158/159 
	 Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Forest, Nobilitato Dorian
Forest laminate, Dorian laminate
Stratifié Forest, Stratifié Dorian
Piano lavabo/Top with integrated 
basin/Plan de toilette avec vasque 
moulée:
Ocritech® Bianco opaco
Matt Bianco Ocritech®

Ocritech® Bianco mat

	 P. 150 
	 Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Impiallacciato Rovere Termocotto liscio 
e 3D, Laccato opaco 13 Cioccolato/
Smooth and 3D effect Rovere Termocotto 
veneered, 13 Cioccolato matt lacquered/
Plaqué Rovere Termocotto lisse 
et effet 3D, Laqué mat 13 Cioccolato
Mensolone lavabo/Top in high 
thickness with integrated basin/
Plan de toilette en grosse 
épaisseur avec vasque moulée:
Laminam® Emperador Extra lucido 

	 P. 98/99 
	 Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Polaris/Polaris 
laminate/ Stratifié Polaris
Piano/Top/Plan de toilette:  
Nobilitato Polaris/Polaris 
laminate/ Stratifié Polaris
Lavabo/Basin/Vasque:
Anna L laccato opaco RAL 8001
RAL 8001 matt lacquered Anna L
Anna L laqué mat RAL 8001

	 P. 118 
	 Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Sahara, Nobilitato 
Camoscio/Sahara laminate, 
Camoscio laminate/Stratifié 
Sahara, Stratifié Camoscio/
Piano lavabo/Top with integrated 
basin/Plan de toilette avec vasque 
moulée:  
Ecomalta® Fango
Fango Ecomalta®

Ecomalta® Fango

	 P. 126 
	 Collection: CartaBianca

Finiture/Finishes/Finitions:  
Laccato opaco 17 Blu Polare,
Laccato opaco 3D 20 Blu Notte/
17 Blu Polare matt lacquered, 3D 
effect 20 Blu Notte matt lacquered/
Laqué mat 17 Blu Polare,
Laqué mat 20 Blu Notte effet 3D
Lavabo/Basin/Vasque:  
Unica
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SEGNO
RECAP

51,3

45,8

51,5

51,5

46

45,8

51,3
36

45,8

46

51,3

73,5

51,3

142,5

120

180

185

105

140

280

170

105

137,8

190

235

	 P. 180 
	 Collection: Segno

Finiture/Finishes/Finitions:  
Impiallacciato Noce Canaletto liscio 
e 3D, Laccato opaco RAL 3007/
3D effect and smooth Noce Canaletto 
veneered, RAL 3007 matt lacquered/
Plaqué Noce Canaletto effet 3D 
et lisse, Laqué mat RAL 3007
Mensolone lavabo/Top in high 
thickness with integrated basin/
Plan de toilette en grosse 
épaisseur avec vasque moulée:
Marmoresina colorata RAL 3007

	 P. 210 
	 Collection: Segno

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Intreccio/Intreccio 
laminate/Stratifié Intreccio
Mensolone lavabo/Top in high 
thickness with integrated basin/
Plan de toilette en grosse 
épaisseur avec vasque moulée:  
Tecnoril® Bianco opaco /Matt Bianco 
Tecnoril®/Tecnoril® Bianco mat 

	 P. 218/219 
	 Collection: Segno

Finiture/Finishes/Finitions:  
Laccato opaco 14 Verde Acqua 
liscio e 3D/Smooth and 3D effect 
14 Verde Acqua matt lacquered/
Laqué mat 14 Verde Acqua lisse 
et effet 3D
Lavabo/Basin/Vasque:
Global DX

	 P. 226/227 
	 Collection: Segno

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Polaris, Laccato opaco NCS 
S2060-Y60R/Polaris laminate, NCS 
S2060-Y60R matt lacquered/Stratifié 
Polaris/Laqué mat NCS S2060-Y60R
Mensolone lavabo/Top in high 
thickness with integrated basin/
Plan de toilette en grosse 
épaisseur avec vasque moulée:
Ocritech® Bianco opaco/Matt Bianco 
Ocritech®/Ocritech® Bianco mat

	 P. 236/237 
	 Collection: Segno

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Carbon/Carbon 
laminate/Stratifié Carbon
Lavabo/Basin/Vasque:  
Wings 4

	 P. 248 
	 Collection: Segno

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Meringue, Laccato lucido 
RAL 1019/Meringue laminate, 
RAL 1019 glossy lacquered/Stratifié 
Meringue, Laqué brillant RAL 1019
Mensolone lavabo/Top in high 
thickness with integrated basin/
Plan de toilette en grosse 
épaisseur avec vasque moulée:
Ecomalta® Sand/Sand 
Ecomalta®/Ecomalta® Sand

	 P. 174/175 
	 Collection: Segno

Finiture/Finishes/Finitions:  
Impiallacciato Rovere Chiaro/Rovere 
Chiaro veneered/Plaqué Rovere Chiaro
Mensolone lavabo/Top in high 
thickness with integrated basin/
Plan de toilette en grosse 
épaisseur avec vasque moulée:  
Tecnoril® Bianco opaco/Matt Bianco 
Tecnoril®/Tecnoril® Bianco mat 

	 P. 204/205 
	 Collection: Segno

Finiture/Finishes/Finitions:  
Impiallacciato Noce Canaletto, 
Laccato opaco 3D 05 Grigio Cemento/
Noce Canaletto veneered, 3D effect 
05 Grigio Cemento matt lacquered/
Plaqué Noce Canaletto, Laqué mat 
05 Grigio Cemento effet 3D
Piano/Top/Plan de toilette:  
Impiall. Noce Canaletto/Noce Canaletto 
veneered/Plaqué Noce Canaletto
Lavabo/Basin/Vasque:  
Giro 42T

	 P. 214 
	 Collection: Segno

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Forest, Nobilitato Garden
Forest laminate, Garden laminate
Stratifié Forest, Stratifié Garden
Lavabo/Basin/Vasque:
Unica laccato opaco a campione/
Sample coulor matt lacquered 
Unica/Unica laqué mat à échantillon

	 P. 222/223 
	 Collection: Segno

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Danubio/Danubio 
laminate/Stratifié Danubio
Piano/Top/Plan de toilette:
Nobilitato Pietra/Pietra 
laminate/Stratifié Pietra
Lavabo/Basin/Vasque:
Neve

	 P. 230/231 
	 Collection: Segno

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Calce, Laccato 
opaco 3D NCS S2020-Y80R/
Calce laminate, 3D effect NCS 
S2020-Y80R matt lacquered/
Stratifié Calce, Laqué mat 
NCS S2020-Y80R effet 3D
Piano/Top/Plan de toilette:  
Nobilitato Calce/Calce 
laminate/Stratifié Calce
Lavabo/Basin/Vasque:  
Isla

	 P. 242/243 
	 Collection: Segno

Finiture/Finishes/Finitions:  
Impiallacciato Noce Canaletto, Cristallo 
specchiante/Noce Canaletto veneered, 
Mirrored glass/Plaqué Noce Canaletto, 
Verre miroité
Piano lavabo/Top with integrated 
basin/Plan de toilette avec vasque 
moulée:
Marmoresina colorata RAL 7022
RAL 7022 matt coloured Hard resin
Marbre de synthèse couleur RAL 7022

64

45,8

45,8

51,3

255

120

145

205

	 P. 190/191 
	 Collection: Segno

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Miele/Miele 
laminate/Stratifié Miele
Lavabo/Basin/Vasque:  
Colonna rivestito con fibra di 
vetro Cortlines A/Colonna with 
Cortlines A fiberglass/Colonna 
avec fibre de verre Cortlines A

	 P. 198/199 
	 Collection: Segno

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Sahara, Nobilitato 
Tabacco/Sahara laminate, 
Tabacco laminate/Stratifié 
Sahara, Stratifié Tabacco
Piano/Top/Plan de toilette:  
Nobilitato Tabacco/Tabacco 
laminate/Stratifié Tabacco
Lavabo/Basin/Vasque:  
Lingotto

	 P. 184/185 
	 Collection: Segno

Finiture/Finishes/Finitions:  
Laccato opaco NCS S2060-Y10R Goffrato 
e liscio/Goffrato effect and smooth NCS 
S2060-Y10R matt lacquered/Laqué mat 
NCS S2060-Y10R effet Goffrato et lisse
Mensolone /Top in high thickness/
Plan de toilette en grosse épaisseur:  
Laminam® Noir Desir opaco
Noir Desir opaco Laminam®

Laminam® Noir Desir opaco
Lavabo/Basin/Vasque: 
Speen 3 laccato opaco NCS S2060-Y10R

	 P. 194 
	 Collection: Segno

Finiture/Finishes/Finitions:  
Laccato opaco 09 Canapa, Laccato opaco 
liscio e 3D 10 Corda/09 Canapa matt 
lacquered, 3D effect and smooth 10 Corda 
matt lacquered/Laqué mat 09 Canapa, 
Laqué mat 10 Corda effet 3D et lisse
Piano lavabo/Top with integrated 
basin/Plan de toilette avec vasque 
moulée:  
Marmoresina colorata RAL 7002 
RAL 7002 matt coloured Hard resin
Marbre de synthèse couleur RAL 7002
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	 P. 258/259 
	 Collection: Segno

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Danubio, Laccato opaco 
Goffrato a campione/Danubio 
laminate, Goffrato effect sample 
colour matt lacquered/Stratifié 
Danubio, Laqué mat à échantillon 
effet Goffrato
Piano/Top/Plan de toilette:  
HPL Pietra Grafite/Pietra 
Grafite HPL/HPL Pietra Grafite 
Lavabo/Basin/Vasque:
Hyve

	 P. 266/267 
	 Collection: Segno

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Dune, Laccato opaco 
08 Pergamena/Dune laminate, 08 
Pergamena matt lacquered/Stratifié 
Dune, Laqué mat 08 Pergamena
Mensolone lavabo/Top in high 
thickness with integrated basin/
Plan de toilette en grosse 
épaisseur avec vasque moulée:
Wallcrete Bianco/Bianco 
Wallcrete/Wallcrete Bianco

	 P. 276 
	 Collection: Segno

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Grigio Minerale, Nobilitato 
Meringue/Grigio Minerale laminate, 
Meringue laminate/Stratifié 
Grigio Minerale, Stratifié Meringue
Lavabo/Basin/Vasque:
Unica

	 P. 282 
	 Collection: Segno

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Coast/Coast 
Laminate/Stratifié Coast
Lavabo/Basin/Vasque:  
Colonna laccato opaco 06 
Grigio Grafite/06 Grigio Grafite 
matt lacquered Colonna/Colonna 
laqué mat 06 Grigio Grafite

	 P. 252/253 
	 Collection: Segno

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Dune, Nobilitato Calce
Dune laminate, Calce laminate
Stratifié Dune, Stratifié Calce
Piano lavabo/Top with integrated 
basin/Plan de toilette avec vasque 
moulée:
Cristallo acidato VS06 Tortora
VS06 Tortora satin glass
Verre satiné VS06 Tortora

	 P. 262 
	 Collection: Segno

Lavabo/Basin/Vasque:
Kate 1

	 P. 272/273 
	 Collection: Segno

Finiture/Finishes/Finitions:  
Nobilitato Coast, Laccato 
lucido 27 Rosso Mattone/
Coast laminate, 27 Rosso 
Mattone glossy lacquered/
Stratifié Coast, Laqué brillant 
27 Rosso Mattone
Piano lavabo/Top with integrated 
basin/Plan de toilette avec vasque 
moulée:  
HPL Urban/Urban 
HPL/HPL Urban 

	 P. 280 
	 Collection: Segno

Finiture/Finishes/Finitions:  
Laccato opaco 17 Blu Polare
17 Blu Polare matt lacquered
Laqué mat 17 Blu Polare
Mensolone lavabo/Top in high 
thickness with integrated basin/
Plan de toilette en grosse 
épaisseur avec vasque moulée:  
HPL Pietra Black & White
Pietra Black & White HPL
HPL Pietra Black & White

MATERIALI
E FINITURE
MATERIALS

AND FINISHES
MATÉRIAUX 

ET FINITIONS



MATERIALS AND FINISHES296

GROOVES/GORGESHANDLES/POIGNÉES

VERSIONE 
CON UNICA 
GOLA CENTRALE,
UN FRONTALE 
DRITTO E UNO 
CON MANIGLIA

Version with single 
central groove, 
a straight front 
and one with 
integrated handle

Version à gorge 
centrale unique,
une façade droite 
et une avec 
poignée integrée

Maniglia champagne
Champagne colour integrated handle 
Poignée intégrée en couleur champagne

Maniglia champagne
Champagne colour integrated handle
Poignée intégrée en couleur champagne

Maniglia laccata
Lacquered integrated handle
Poignée intégrée laqué

Maniglia laccata
Lacquered integrated handle
Poignée intégrée laqué

GOLEMANIGLIE

MAN043

MAN047

MAN044

MAN048

MAN039

MAN046

MAN038

MAN045

PUSH-PULL

MAN029 MAN030 MAN032 MAN034

VERSIONE 
CON GOLA
E MANIGLIA 
SU OGNI 
FRONTALE

Version 
with groove 
on each 
front
and handle

Version
avec gorge 
sur chaque
façade
et poignèe

297
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LAMINATES/STRATIFIÉS

NOBILITATI

Sabbia SaharaWhite

Garden Grigio MineraleDanubioGrigio Dorlan

NOBILITATI COLORATI

Coloured laminates
Stratifiés Colorés

Intreccio CamoscioPietraCalce

Beach PolarisStrada

NOBILITATI MATERICI

Material laminates
Stratifiés Matériaux

Forest CarbonTabaccoCoast

Dogato WoodMoka

Miele DuneMeringue

NOBILITATI ESSENZE

Wooden finish laminates
Stratifiés finition Bois
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LACQUERED/LAQUÉS

LACCATI
VENEERED/PLAQUÉS

IMPIALLACCIATI

Rovere Termocotto 3DRovere Termocotto Eucalipto

Noce Canaletto Noce Canaletto 3DRovere Chiaro 3DRovere Chiaro

09	 Canapa 10	 Corda08	 Pergamena07	 Nero Assoluto

05	 Grigio Cemento 06	 Grigio Grafite04	 Grigio Ghiaia03	 Grigio Nebbia

01	 Ghiaccio 02	 SetaBianco

LUCIDI E OPACHI

Glossy and matt
Brillants et mats

13	 Cioccolato12	 Fango11	 Tortora 14	 Verde Acqua
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33	 Nichel28	 Rosso Vinaccia27	 Rosso Mattone

25	 Caramello 26	 Rosso Rossetto24	 Crema Toffee23	 Beige

21	 Rosa Naturale 22	 Cappuccino20	 Blu Notte19	 Blu Marina

17	 Blu Polare 18	 Blu Avio16	 Verde Bosco15	 Verde Salvia

R
AL

 c
ol

ou
rs

Effetto 3D
3D effect
Effet 3D

Effetto Goffrato
Goffrato effect
Effet Goffrato

32	 Metallizzato Oro Rosa

MATERICI

Material lacquered
Laqués Matériaux

Per le finiture metallizzate, 
si consideri la fascia 
di prezzo delle finiture 
laccate colore lucido.

R
AL

 c
ol

ou
rs

31	 Metallizzato Oro29	 Metallizzato Argento 30	 Metallizzato Champagne

METALLIZZATI

Metallic
Métallisés

For the price of the 
metallic colours finishes, 
choose the glossy colour 
lacquered price range.

Pour le prix des finitions 
couleurs métallisées, 
choisir la gamme de prix 
laquè couleur brillante.
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DIRECTIONS

CORTLINES NOT SO REGULAR

JAPANESE HERONS

HORIZON

FLYING BATTERFLY

IT	 Tutte le grafiche sono disponibili per 
la realizzazione di carta da parati in fibra 
di vetro o vinilica e in tessuto per rivestire 
pouf, separè e servomuto.

EN	 All graphic decorations are available 
for the realisation of fiberglass or vinyl 
wallpaper and fabrics for covering poufs, 
folding screens and valet stand.

FR	 Toutes les décorations graphiques sont 
disponibles pour la réalisation de papier 
peint en fibre de verre ou vinyle et de tissus 
pour le revêtement de poufs, paravents et valet.

OPAQUE GARDEN

SOMLOS

GRAPHIC DECORATIONS/DÉCOR GRAPHIQUES

GRAFICHE

A

A

A

A

A

B

B

B

B

B

A

A
A

A

B

B

B
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A

A

A

A

A

B

B

B

B

B

BAYOU

GREENGLASS

A

A

A

A
A

A

B

B

B

B

B

DIAMOND

WISTERIA

WILLOWCLAY

MAGNOL

CORAL

PEACOCK

LEAF

FLUID
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VERTICAL

JELLYFISH

GEOFLO

RAINFOREST

RUST

FOLD

PLANS

FLOWER

BLOSSOM

WATER LILY

A

A

A

A

A

B

B

B

B

B

A

A

A

A
A

A

B

B

B

B

B
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UNDERGROWTH

MONKEY

FLOREALE

RUINS

JUNGLE

GEOMETRICO

A

A

B

B 2A	 Directions B 2B	 Fold B

FRONTALE
CON TELAIO

Front 
with frame

Façade 
avec cadre

CRISTALLI 
PER TAVOLINI

Glass finishes 
for coffee tables

Finitions verres 
pour tables basses

1A	 Directions B 3A	 Directions A1B	 Not So Regular B

Cristallo specchiante
Mirrored glass
Verre miroir

Carta da parati
Wallpaper
Papier peint

3B	 Fluid B
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VT102	 Grigio Chiaro (RAL 7038) VT109	 Talpa (RAL 7032)VT02	 Bianco

Calacatta Oro

Nero Marquinia Pietra GreyBianco Carrara

Emperador Dark Frappuccino LevigatoPort Laurent LevigatoPietra Medea Levigato

MARMO

Marble
Marbre

CRISTALLO 
EXTRACHIARO

Extra light glass
Verre extra-clair

VT107	 Avio (RAL 5009)

VS07	 NeroVS09	 GrafiteVS06	 Tortora

VS04	 Cenere VS08	 PolvereVS01	 Bianco

VT108	 Fango (RAL 7006) VT110	 Ardesia (RAL 7031) VT38	 Nero VT111	 Muschio (RAL 6013)

CRISTALLO ACIDATO

Satin glass
Verre satiné

TOPS AND TOPS IN HIGH THICKNESS/PLANS DE TOILETTE 
ET PLANS DE TOILETTE EN GROSSE ÉPAISSEUR

PIANI E MENSOLONI
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Bianco opaco

Bianco opaco

Bianco lucidoBianco opaco

SOLYSAND®

TECNORIL®

MARMORESINA

Bianco lucidoBianco opaco

OCRITECH®

R
AL

 c
ol

ou
rs

Opaco/Matt/Mat

Beige SandTalco

ECOMALTA® 
OLTREMATERIA®

Liquirizia CastoroBianco

Vulcano FangoLagunaArgilla

WALLCRETE
BY KERAKOLL

CORTECCIA VIVA

Arena UrbanCanapa

HPL

Black CarnicoOceanoAlpe
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Pietra Black & White

Graniglia Black Pietra GrafiteGraniglia ColorRovere Slavonia

Roccia GrafiteTerra

LAMINAM® ‒ FOKOS

GrigioAvorio

LAMINAM® ‒ CALCE

Calacatta Oro venato opaco Ardesia Bianco a spaccoStatuarietto opaco

LAMINAM® ‒ NATURALI

Calacatta Oro venato lucido Pietra Grey lucidoStatuarietto lucidoArdesia Nero a spacco

Terra di Saturnia Porfido MarroneTerra di Matera

Emperador Extra Lucido Noir Desir lucido Nero Greco lucido

LAMINAM® ‒ IN SIDE

Ceppo di Gre

GRES

Noir Desir opaco Nero Greco opacoEmperador Extra opacoPietra Grey opaco
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